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	SCHEDA INSEGNAMENTO


Letteratura portoghese e brasiliana I
	Corso di studi di riferimento
	SCIENZA E TECNICA DELLA MEDIAZIONE LINGUISTICA (LB19) 

	Dipartimento di riferimento
	Dipartimento di Studi Umanistici

	Settore Scientifico Disciplinare
	L-LIN/08

	Crediti Formativi Universitari
	9

	Ore di attività frontale
	54

	Ore di studio individuale
	171

	Anno di corso
	2018/2019

	Semestre
	Secondo Semestre

	Lingua di erogazione
	Italiano/Portoghese

	Percorso 
	Percorso Comune


	Prerequisiti
	Non sono necessarie conoscenze/competenze pregresse per comprendere i contenuti delle lezioni e raggiungere gli obiettivi formativi dell’insegnamento, seppure sia preferibile aver appreso i primi rudimenti di lingua portoghese. Nessuna propedeuticità richiesta. 

	Contenuti
	Il corso fornisce nozioni fondamentali riguardanti le linee di evoluzione della letteratura portoghese e della letteratura brasiliana, con un approfondimento sulla produzione brasiliana del Novecento. Le lezioni si suddividono in due moduli: nel corso del primo modulo (20 ore) vengono illustrati i lineamenti di storia della letteratura portoghese e brasiliana; il secondo modulo (34 ore) focalizza il Novecento nella letteratura brasiliana, anche attraverso la lettura e l'analisi di testi. Il corso nel suo insieme fornisce nozioni utili per la traduzione in ambito letterario. 

	Obiettivi formativi
	CONOSCENZE E COMPRENSIONE
Al termine del corso, lo studente avrà appreso le conoscenze di base relative ai lineamenti di storia della letteratura portoghese e brasiliana, nonché alle principali questioni riguardanti il Novecento letterario brasiliano e ad una selezione di autori e testi. 

Lo studente sarà in grado di comprendere la terminologia tecnica relativa agli argomenti trattati, orientandosi nel lessico specifico.
Capacità di applicare conoscenze e comprensione
Lo studente sarà in grado di applicare le conoscenze acquisite e comprendere le relazioni fra fatti ed eventi studiati, utilizzando la terminologia appropriata nell'esporre gli argomenti affrontati e le conclusioni maturate.
Autonomia di giudizio
Lo studente si mostrerà capace di elaborare giudizi autonomi in merito agli argomenti studiati, orientandosi nell'analisi dei testi affrontati durante le lezioni, nonché dimostrando capacità di autonomia critica nell'affrontare testi nuovi. Le competenze maturate consentiranno allo studente di effettuare scelte appropriate nell'ambito della traduzione letteraria di testi noti o di autori noti.
ABILItà comunicative
La frequenza delle lezioni e la partecipazione alle attività laboratoriali proposte dalla docente consentirà allo studente di consolidare ed approfondire le proprie abilità comunicative scritte e orali in italiano e in portoghese, sia a livello attivo che passivo. Lo studente sarà in grado di sostenere un discorso di ambito tecnico-letterario davanti ad un pubblico di pari, anche avvalendosi di supporti mutimediali e slide.
Capacità di apprendimento
Lo studente disporrà degli strumenti teorico-critici e pratici necessari per approfondire in maniera autonoma le conoscenze e le competenze maturate nel corso delle lezioni.

	Metodi didattici
	Lezione frontale supportata da materiale audiovisivo (mappe concettuali, immagini, documentari selezionati in base al livello degli studenti frequentanti). Laboratorio di analisi testi; project work; WebQuest.

Lo svolgimento del corso potrà avvalersi anche della piattaforma online https://formazioneonline.unisalento.it. 
La frequenza delle lezioni è vivamente consigliata.

	Modalità d’esame
	Esame orale durante il quale si verificherà l’apprendimento delle nozioni fornite durante il corso, nonché la competenza dello studente in termini di capacità di applicare le nozioni apprese all'analisi di testi letterari, consentendo in tal modo di verificare e valutare l'autonomia critica dello studente. L'esame si svolge in lingua italiana, ma prevede la lettura e l'analisi di testi in lingua portoghese. La prova può svolgersi in lingua portoghese se lo studente lo richiede.

	Programma esteso
	Modulo 1 (20 ore) – Parte istituzionale

Lineamenti di storia della letteratura portoghese e brasiliana dalle origini al Novecento:

Il trovadorismo galego-portoghese; la storiografia e la nascita della prosa; il Cinquecento: Gil Vicente, Luís de Camões; l’arrivo degli europei in Brasile; Concettismo e culteranesimo - Padre António Vieira; le Arcadie; Ottocento e Romanticismo in Portogallo e in Brasile; pre-modernismo e Modernismo portoghese.
Modulo 2 (34 ore) – Parte monongrafica

Il Novecento nella letteratura brasiliana: elementi teorici e analisi di testi di alcuni fra i principali scrittori e poeti brasiliani. 

Nozioni teoriche: Modernismo – prima, seconda, terza generazione; Regionalismo; Generazione del '45;  Poesia concreta; Postmodernismo; poesia e prosa contemporanea. 

Analisi autori/testi: studio e analisi di testi di alcuni autori/poeti del Novecento. Agli studenti verrà quindi assegnato un lavoro a progetto su un autore/un'opera di prosa o di poesia concordata con la docente. 
Gli studenti non frequentanti sono tenuti a contattare personalmente la docente per concordare eventuali adattamenti o integrazioni del programma

	Testi di riferimento
	Per gli studenti frequentanti, il materiale sarà fornito/reso disponibile dalla docente nel corso delle lezioni.
Testi di consultazione/approfondimento:
Per la letteratura portoghese:

Tocco, Valeria. Breve storia della letteratura portoghese, Carocci 2011

Russo, Vincenzo; Vecchi, Roberto. La letteratura portoghese. I testi e le idee, Le Monnier Università 2017
Per la letteratura brasiliana:

Stegagno Picchio, Luciana. Breve storia della letteratura brasiliana, Il Nuovo Melangolo 2005

Moisés, Massaud. A literatura brasileira através dos textos, Cultrix 2012.
Gli studenti non frequentanti sono tenuti a contattare personalmente la docente per l'indicazione di materiale sostitutivo e/o integrativo necessario per il raggiungimento degli obiettivi formativi del corso. 

	Altre informazioni utili
	Per chiarimenti e informazioni aggiuntive riguardanti il corso contattare la docente all'indirizzo email fdegliatti@yahoo.it



